AR-15 ENHANCED FLAT TRIGGER SINGLE STAGE DROP-IN - AR-15
ENHANCED FLAT TRIGGER 3.5LB SINGLE STAGE DROP-IN BLK

From Midwest Industries, following the success of the AR-15 Curved Trigger,
comes the AR-15 Straight Trigger! 3.5-Ib. single-stage trigger system More
accurate shooting with less effort Ultra-smooth break with a crisp, clean release
Fits small pin size (.154) Quick reset and low overtravel for enhanced speed
Interior parts are S7 tool steel with heavy-hit hardening then black nitride finished
for enhanced strength and corrosion resistance Lightened hammer and trigger
pull (3.5-1b pull weight) Drop safety feature Self-contained design makes it easy
and quick to install with no fine-tuning needed Unit weight: 2.4 oz. CNC machined
from high-grade, heat-treated tool steel and aluminum Red anodized aluminum
cassette housing Fits most .308 and .223 AR style platforms Anti-walk pins and
screws included Made in the USA MI Limited Lifetime Guarantee

Attributes

Name: AR-15 ENHANCED FLAT TRIGGER 3.5LB SINGLE STAGE DROP-IN BLK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100043918

Mfr. No.: MI-TRIGGER-F

Make: AR-15

Style: Single-Stage

Delivery weight: 0.109kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 140mm

Shipping length: 191mm

UPC: 812102033639

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fiir den AR15 Enhanced Flat
Trigger

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Enhanced Flat Trigger! Dieses Produkt wurde entwickelt, um lhre
SchielRerfahrung zu verbessern. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewdhrleisten, ist es
wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achte darauf, dass der Abzug nur von Personen verwendet wird, die das Schiel3en sicher beherrschen.
Halte den Abzug und die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn du nicht schief3t.

Verwende den Abzug nur mit kompatiblen AR15Plattformen.

Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollstandig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt installierst oder verwendest.

® Uberpriife regelméRig den Zustand des Abzugs und der Waffe auf Anzeichen von Verschleil? oder
Beschadigung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung

® Verwende Schutzausristung: Trage immer Gehdrschutz und Schutzbrille beim SchielRen.

® Sichere Handhabung: Halte die Waffe immer in Richtung einer sicheren Zone und nie auf Personen oder
Tiere.

* Uberpriife den Abzug: Stelle sicher, dass der Abzug ordnungsgeman funktioniert, bevor du ihn verwendest.
Achte auf einen klaren, sauberen Auslésevorgang.

® Achte auf Kinder: Halte das Produkt und die Waffe au3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.

* Vermeide Ablenkungen: Konzentriere dich beim SchieRen und lasse dich nicht ablenken.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

® |nstallation des AR15 Enhanced Flat Trigger:

1. Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.

2. Entferne den alten Abzug gemanR den Anweisungen des Herstellers.

3. Setze den neuen Abzug in die Waffe ein. Achte darauf, dass alle Komponenten korrekt ausgerichtet
sind.

4. Verwende die im Lieferumfang enthaltenen AntiwalkPins und Schrauben zur Befestigung.

5. Uberpriife die Funktion des Abzugs, indem du die Waffe in einem sicheren Bereich testest.

¢ Benutzung des AR15 Enhanced Flat Trigger:

1. Stelle sicher, dass du mit der Funktionsweise des Abzugs vertraut bist.
2. Achte auf den Abzugsdruck von 3,5 Ib. und den schnellen Reset.
3. Ube das Schiezen in einem kontrollierten Umfeld, um den Abzug optimal zu nutzen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den drtlichen Vorschriften fur Elektroschrott und gefahrliche Materialien.
® Bringe das Produkt nicht einfach in den Hausmiull. Suche nach speziellen Recyclingstellen oder
Entsorgungsdiensten in deiner Nahe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu deinem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast,
um eine schnelle Hilfe zu erhalten.



Schlussfolgerung

Die Sicherheit beim Umgang mit deinem AR15 Enhanced Flat Trigger ist von grof3ter Bedeutung. Beachte diese
Richtlinien, um ein sicheres und effektives SchielRerlebnis zu gewahrleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten
konsultiere immer einen Fachmann oder den Hersteller.



Safety Instruction Guide for AR15 Enhanced Flat
Trigger

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Enhanced Flat Trigger. This product is designed to enhance your shooting
experience with improved accuracy and ease of use. It is important to follow the safety guidelines outlined in this
document to ensure safe operation and to maximize the performance of your trigger.

General Safety Guidelines

Always treat the firearm as if it is loaded.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Store firearms and ammunition separately and securely.

Ensure that the trigger is installed correctly before using the firearm.

Regularly inspect your firearm and trigger for any signs of wear or damage.

Always use appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.

Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the firearm.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the AR15 Enhanced Flat Trigger is compatible with your firearm model.

Use only the recommended small pin size (.154) for installation.

Do not attempt to modify the trigger or its components.

Follow the installation instructions carefully to avoid accidents.

Keep fingers away from the trigger until you are ready to shoot.

Be cautious of the lightened hammer and trigger pull, as they may result in unintended discharges if
mishandled.

Ensure that the drop safety feature is functioning properly before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation: Ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Remove the Old Trigger: Follow standard procedures to remove the existing trigger from your AR15
platform.
Install the New Trigger:
® Place the AR15 Enhanced Flat Trigger into the trigger housing.
® Align the trigger with the small pin size (.154) and insert the antiwalk pins and screws provided.
® Ensure that the trigger is seated properly and that all components are secure.
Check Functionality:
® Manually cycle the action of the firearm to ensure proper function.
® Test the trigger pull to confirm that it operates smoothly and without obstruction.
Final Inspection: Recheck all components to ensure they are securely fastened and that there are no visible
defects.

Usage Instructions

Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction before loading.

Load the firearm only when ready to shoot.

Engage the safety mechanism when the firearm is not in use.

Follow proper shooting techniques and maintain focus while shooting.

After use, clean and maintain the trigger and firearm according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions



® Dispose of the AR15 Enhanced Flat Trigger in accordance with local regulations.

® |f the product is damaged or no longer in use, do not throw it in regular trash. Instead, contact local waste
management authorities for proper disposal methods.

® Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support

For any inquiries related to the AR15 Enhanced Flat Trigger, please consult the manufacturer's website or customer
support for assistance. It is important to have an EUbased contact for safety inquiries as required by the EU General
Product Safety Regulation.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15
Enhanced Flat Trigger. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto Dritto
AR15

Introduzione

Grazie per aver scelto il Grilletto Dritto AR15 di Midwest Industries. Questo prodotto & progettato per migliorare la
precisione e la facilita d'uso della tua arma. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un‘esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il grilletto.

Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.

® Conserva il grilletto e gli accessori in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non

autorizzate.

® Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.
® Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo il Grilletto Dritto AR15 in armi compatibili.

Segui le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.

Non modificare in alcun modo il grilletto o i suoi componenti.

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso dell'arma.

Assicurati che il grilletto sia installato correttamente prima di utilizzare I'arma.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1.

2.

Preparazione:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
® Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite e pin di installazione.

Installazione:

® Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
® |nserisci il Grilletto Dritto AR15 nella posizione appropriata.
® Utilizza i pin e le viti antiscivolo inclusi per fissare il grilletto.
® Verifica che il grilletto sia ben fissato e che non ci siano movimenti anomali.

® Prima di utilizzare I'arma, esegui un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto risponda
correttamente.
Pratica sempre la sicurezza durante il tiro, mantenendo I'arma puntata in una direzione sicura.
Non utilizzare I'arma in condizioni meteorologiche avverse che possano compromettere la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti di armi e accessori.

Non gettare il grilletto o i suoi componenti nell'ambiente senza seguire le linee guida di smaltimento
appropriate.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni e supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o consultare il sito web di
Midwest Industries. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di mano per una gestione piu rapida
delle richieste.






Instrukcja Bezpieczenstwa dla Spustu AR15
Enhanced Flat Trigger

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup spustu AR15 Enhanced Flat Trigger od Midwest Industries. Aby zapewnié bezpieczne i
efektywne uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczenstwa. Naszym
celem jest zapewnienie, ze korzystanie z tego produktu bedzie zgodne z regulacjami bezpieczenstwa UE, a takze ze
bedzie on uzywany w sposéb bezpieczny i odpowiedzialny.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Produkt jest przeznaczony wytacznie dla oséb dorostych i do uzytku w odpowiednich warunkach.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych broni palnej oraz zasad bezpieczenhstwa.
Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzer lub oznak zuzycia.

W przypadku jakichkolwiek watpliwo$ci dotyczgcych uzytkowania, skonsultuj sie z profesjonalista.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj spustu wytacznie w odpowiednich warunkach i w sposéb zgodny z jego przeznaczeniem.

Nie modyfikuj produktu ani nie uzywaj go w sposoéb, ktéry nie jest zgodny z instrukcja.

Zawsze upewnij sie, ze bron jest w stanie spoczynku przed instalacjg lub konserwacjg spustu.
Zachowaj szczegodlng ostroznos¢ podczas instalacji, aby unikngé przypadkowego uruchomienia spustu.
Nie uzywaj spustu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana.

Zdejmij oryginalny spust z broni, postepujac zgodnie z instrukcjg producenta.

Zainstaluj spust AR15 Enhanced Flat Trigger, upewniajac sie, ze pasuje do bolca o rozmiarze .154.
Uzyj dotgczonych pinéw i Srub, aby zabezpieczy¢ spust ha miejscu.

Sprawdz, czy spust dziata poprawnie, wykonujac testy w bezpiecznym srodowisku.

arLODdE

Uzytkowanie

® Uzywaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem i zawsze przestrzegaj zasad bezpieczernstwa.

® Regularnie sprawdzaj dziatanie spustu, aby upewni¢ sie, ze dziata ptynnie i bezproblemowo.

® W przypadku zauwazenia jakichkolwiek anomalii w dziataniu, niezwtocznie skontaktuj sie z profesjonalnym
serwisem.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktu w sposdb, ktdry mogtby zagraza¢ srodowisku.

® Jesli produkt jest uszkodzony, skontaktuj sie z odpowiednimi stuzbami w celu uzyskania informacji o
bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

Dla uzyskania dodatkowych informaciji i wsparcia w kwestiach bezpieczenstwa, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy udanego
uzytkowania spustu AR15 Enhanced Flat Trigger.



AR15 Enhanced Flat Trigger Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 Enhanced Flat Trigger tuotteen kayttéohjeisiin. Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttbohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tarkeda lukea ja ymmartaa
kaikki ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Tarkista sdannollisesti, ettd kaikki osat ovat kunnossa ja toimivat.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotteen takaisinvetojen osalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, ettd kaikki asennukset ja saadot on tehty ennen kayttoa.

Kéayta suojavarusteita, kuten suojalaseja, jos se on tarpeen.

Valta liipaisimen painamista, kun ase ei ole kohdistettuna turvalliseen suuntaan.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, etta ei ole esteita tai vaaroja ampumisalueella.

Asennus ja Kayttéohjeet

Asennus

=

. Varmista, etta kaikki tarvittavat tyokalut ovat saatavilla.
Poista vanha liipaisin ja varmista, etté ase on tyhjennetty.
. Asenna uusi liipaisin seuraavasti:
® Aseta liipaisin paikalleen ja varmista, etté se on oikein kohdistettu.
® Kiinnité liipaisin antiwalk nastoilla ja ruuveilla.
4. Tarkista, etta liipaisin liikkuu sujuvasti ja etté kaikki osat ovat kunnolla kiinni.

w N

Kayttd

. Varmista, ettd ase on turvallisessa tilassa ennen liipaisimen kayttoa.
Kohdista ase turvalliseen suuntaan ennen liipaisimen painamista.

Pida sormesi liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Kayta liipaisinta vain silloin, kun olet varma ampumisen turvallisuudesta.

PO PRE

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, mikali se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikalliseen kierratyskeskukseen tai jatehuoltoon saadaksesi lisatietoja.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisdtietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista viralliset verkkosivut. On tarkeaa, ettd kaikki
kysymykset ja huolenaiheet kasitelladn asiantuntevasti.

Kiitos, etté valitsit AR15 Enhanced Flat Trigger tuotteen. Huolellinen kaytto ja yllapito varmistavat turvallisen ja
tehokkaan toiminnan.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 ENHANCED FLAT
TRIGGER

Introduktion

Tack for att du har valt AR15 Enhanced Flat Trigger. Denna produkt &ar utformad for att forbattra din skytteupplevelse.
For att sakerstalla saker anvandning och langvarig prestanda, vanligen las och folj dessa sékerhetsinstruktioner
noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Séakerstall att produkten ar installerad av en kvalificerad person med erfarenhet av vapen.
Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd vid skytte.

Hall alltid vapnet riktat i en saker riktning, dven nar det &r avsakrat.

Kontrollera alltid att vapnet ar tomt innan du installerar eller hanterar avtryckaren.
Forvara alltid produkten och vapnet utom rackhall for barn och obehériga.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till lokala myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast avtryckaren med kompatibla AR15 plattformar.

Kontrollera att alla komponenter &r korrekt installerade och i gott skick innan anvandning.

Undvik att modifiera avtryckaren p& nagot satt, da detta kan leda till sakerhetsrisker.

Var medveten om att avtryckaren ar kanslig for smuts och skrap, vilket kan paverka dess funktion.
Anvand inte avtryckaren om den har skadats eller om det finns tecken pa slitage.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av avtryckaren:

® Ta bort det gamla avtryckarsystemet fran din AR15.

® Rengor omradet noggrant innan installation av det nya avtryckarsystemet.

® Folj tillverkarens instruktioner for att installera den nya avtryckaren. Se till att alla delar &r korrekt
placerade.

® Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt genom att utféra en sadkerhetskontroll innan du anvéander
vapnet.

2. Anvandning av avtryckaren:
® Anvand avtryckaren i enlighet med vapnets specifikationer och sékerhetsriktlinjer.
® Utfor alltid en sékerhetskontroll av vapnet innan du laddar det.

* Var medveten om avtrycksvikten (3,5 Ib) och trana p& att hantera avtryckaren for att sakerstalla saker
och exakt skytte.

Avfallshanteringsinstruktioner

* Avyttra eventuella defekta eller oanvandbara delar av avtryckaren pé ett miljovanligt satt.
® Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter for vagledning om korrekt avfallshantering av
metallkomponenter.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om sékerhet och anvandning, vanligen kontakta din aterforséaljare eller tillverkaren.
Se till att ha produktens serienummer tillgéngligt for snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en saker och effektiv anvéandning av din AR15
Enhanced Flat Trigger. Tack for att du bidrar till en séker skytteupplevelse!



Navod k bezpe€nému pouziti spousté AR15 Enhanced
Flat Trigger

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili spoust AR15 Enhanced Flat Trigger od spole¢nosti Midwest Industries. Tento produkt
je navrzen tak, aby poskytoval vynikajici vykon a pfesnost. Abychom zajistili Vasi bezpe¢nost a bezpecnost
ostatnich, prosim, peclivé si pfectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim vyrobku si pfectéte vSechny pokyny a varovani.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte vyrobek pouze k zamysSlenému Ucelu, jak je uvedeno v této pfirucce.

Pfed instalaci a pouzivanim vyrobku se ujistéte, Ze je zbran v bezpe€ném stavu a neni nabité.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na poSkozeni nebo opotfebeni. Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, pfestante
vyrobek pouZivat a obratte se na odbornika.

® V pripadé jakychkoli nejasnosti nebo dotaz( se obratte na odbornika v oblasti zbrani.

Specificka bezpeénostni opatfeni pfi pouziti

® Zajisténi: Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran zajiSténa a bezpecné umisténa.
® Spravna instalace: Ujistéte se, Ze spoust je spravné nainstalovana a pevné uchycena.
[ )
[}

Ochranné vybaveni: P¥i pouzivani zbrané doporucujeme nosit ochranné bryle a sluchatka.
Vzdalenost: UdrZujte bezpecnou vzdalenost od ostatnich osob a zamezte pfistupu neopravnénym osobam.

Ve

Pokyny k instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné néstroje a soucasti.
® Zkontrolujte, zda je zbran vybitd a bezpe€né umisténa.

2. Instalace spousté:
® Qdstrafite stavajici spoust’ podle pokyn( vyrobce.
* Nainstalujte spoust AR15 Enhanced Flat Trigger podle pokyn(, které jsou soucasti baleni.

® Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti pevné uchyceny a spravné umistény.

3. Testovani funkénosti:

® Po instalaci provedte testovani spousté v bezpe¢ném prostredi.
* Ujistéte se, Ze spoust funguje spravné a bez problémd.

4. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte a udrZujte spoust, aby se zajistila jeji dlouha Zivotnost a spravna funk&nost.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci vyrobku se fidte mistnimi pfedpisy a zakony o odpadech.
® Pokud je vyrobek poskozen, zlikvidujte ho zplisobem, ktery je bezpeény a Setrny k Zivotnimu prostiedi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace o vyrobku, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce.
Je dulezité mit k dispozici potfebné informace pro zajiSténi bezpecnosti a spravného pouZivani vyrobku.

Dékujeme za VaSi pozornost a prejeme Vam bezpecné a Uspésné pouzivani spousté AR15 Enhanced Flat Trigger.






